
Luz LED RGBW WaterColors
Luces subacuáticas grandes y pequeñas

En este manual se incluyen las instrucciones esenciales de instalación y puesta en marcha.  
La información adicional sobre el funcionamiento y la solución de problemas se tiene  
disponible en línea escaneando el código QR con su teléfono o visitando jandy.com

 ADVERTENCIA
PARA SU SEGURIDAD – La instalación y el servicio de este producto deben estar a cargo de un contratista cualificado y 
matriculado para trabajar con equipamientos para piscinas en la jurisdicción en la que se instalará el producto, donde 
existan tales requisitos estatales o locales. El técnico de servicio debe ser profesional y contar con experiencia suficiente 
en instalación y mantenimiento de equipamientos para piscinas, para que todas las instrucciones de este manual se puedan 
seguir exactamente. Antes de instalar este producto, lea y siga todos los avisos de advertencia y las instrucciones que se 
proporcionan con el producto. Si no se siguen los avisos de advertencia o las instrucciones, es posible que se produzcan 
daños materiales, lesiones personales o la muerte. Una instalación u operación incorrectas pueden anular la garantía. 

La instalación o la operación inadecuadas pueden generar peligros eléctricos no deseados que pueden provocar lesiones 
graves, daños materiales o la muerte. DO NO MODIFIQUE ESTE EQUIPO.

ATENCIÓN INSTALADOR – Este manual contiene información importante acerca de la instalación, la 
operación y la utilización seguras de este producto. Esta información debe proporcionarse al propietario/
operador de este equipo.

 Manual de instalación y operación
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Declaración de cumplimiento normativo 
en conformidad con la FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones 
siguientes: 

1.	 Este dispositivo no puede provocar interferencias nocivas. 
2.	 Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que pueden provocar un 

funcionamiento no deseado.

 PRECAUCIÓN
Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por la parte responsable del cumplimiento puede anular el 
permiso del usuario para operar el equipo.

NOTA:	 Este equipo se probó, y se determinó que cumple con los límites de dispositivo digital de Clase B, en 
conformidad con la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una 
protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, 
usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de conformidad con las instrucciones, 
puede provocar interferencias perjudiciales para las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza 
que no habrá interferencias en una instalación en particular. Si este equipo provoca interferencias perjudiciales 
para la recepción de radios o televisores, lo que puede determinarse al encender y apagar el equipo, se 
recomienda al usuario intentar corregir la interferencia mediante uno o más de los métodos siguientes:

– Reoriente o cambie la ubicación de la antena receptora.
– Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
– Conectar el equipo a una toma que no esté en el mismo circuito en el que está conectado el receptor.
– Solicite ayuda al vendedor o a un técnico experto en radio y TV.

Sección 1.	 Instrucciones importantes de seguridad

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
EN RELACIÓN CON EL RIESGO DE INCENDIOS, 

DESCARGAS ELÉCTRICAS O LESIONES PERSONALES 

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES
Cuando se instale y utilice este equipo eléctrico, siempre se deberán seguir las siguientes precauciones básicas 
de seguridad:
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 ADVERTENCIA
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA O ELECTROCUCIÓN. La instalación de esta luz subacuática deberá ser realizada 
por un electricista certificado, de acuerdo al Código Eléctrico Nacional y las demás normas y ordenanzas locales 
correspondientes. La instalación incorrecta significará un riesgo eléctrico que puede provocar descargas eléctricas y 
dañar la propiedad o causar la muerte o lesiones graves a los usuarios de la piscina o el spa, los instaladores u otras 
personas. Lea y siga las instrucciones específicas a continuación.

Antes de instalar esta luz subacuática, lea, siga las instrucciones y preste atención a las advertencias que vienen con 
el producto. No seguir las instrucciones ni prestar la debida atención a las advertencias puede ocasionar daños a la 
propiedad, lesiones graves y hasta la muerte.

 PRECAUCIÓN
Excepto cuando las luces LED RGBW Jandy WaterColors se instalen en un área de la piscina que no se use para nadar y los 
lentes se protejan de manera adecuada para evitar que una persona haga contacto con ellos, la luz se deberá instalar en la 
pared de la piscina o sobre la mima, con la parte superior de la abertura del lente a un mínimo de 18 pulgadas (457 mm) 
por debajo del nivel de agua normal de la piscina.

AVISO
Las luces LED RGBW Jandy WaterColors están diseñadas para instalarse en piscinas de agua fresca y de agua salada. 
Es importante asegurarse de que los nichos donde instalará las luces sean los adecuados para la aplicación, ya sea en 
agua dulce o salada.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Sección 2.	 Instalación de la luz 

Jandy en una obra de 
construcción

 ADVERTENCIA
RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS 
O ELECTROCUCIÓN.
Esta luz subacuática deberá ser instalada por un 
electricista certificado o con licencia, o por una persona 
encargada del mantenimiento de la piscina, de acuerdo 
al Código Eléctrico Nacional y todas las demás normas 
y ordenanzas locales correspondientes. La instalación 
incorrecta significará un riesgo eléctrico que puede 
provocar descargas eléctricas y dañar la propiedad o 
causar la muerte o lesiones graves a los usuarios de la 
piscina o el spa, los instaladores u otras personas.

Antes de instalar o realizar el mantenimiento de la 
luz, desconecte siempre la alimentación de la luz de 
color con el disyuntor de la piscina. De lo contrario, se 
podrían generar descargas eléctricas y causar graves 
lesiones o incluso la muerte a la persona encargada del 
mantenimiento y a los usuarios de la piscina o el spa. 

2.1	 Preparación de la luz para su 
instalación

NOTA:	 El electricista debe completar los pasos de preparación 
antes de instalar la luz. Véase la Figura 1. 

Asegúrese de que la piscina o el spa cumplan con los 
requisitos del Código Eléctrico Nacional® y las demás 
normas y ordenanzas locales. Un electricista certificado 

o con licencia debe instalar el sistema eléctrico 
de modo que cumpla o sobrepase los requisitos 
pertinentes antes de la instalación de la luz subacuática. 

 ADVERTENCIA
RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS 
O ELECTROCUCIÓN que podría provocar lesiones graves 
o incluso la muerte. Se debe usar un interruptor de 
circuito por falla a tierra (ICFT) para transformadores de 
120 voltios si lo requiere el fabricante del transformador 
o si lo requieren las normativas locales y/o la autoridad 
competente. Cuando se usa un ICFT, los conductores 
del lado de carga del circuito del ICFT no deben situarse 
en cajas de conductos o gabinetes que contengan otros 
conductores a menos que los conductores adicionales 
también estén protegidos por un ICFT. Consulte la 
normativa local para obtener información detallada.

Algunos de los requisitos del Código Eléctrico 
Nacional de EE. UU., que deben cumplir los sistemas 
eléctricos de la piscina o el spa son:

•	 La caja de conexiones (o, en el caso de modelos 
de 12 voltios, el transformador de bajo voltaje) 
debe colocarse al menos ocho (8) pulgadas 
[20.32 cm] sobre el nivel del agua, al menos cuatro 
(4) pulgadas [10.16 cm] sobre el nivel del suelo o 
del nivel de la cubierta de la piscina, y al menos 
cuatro (4) pies [1.22 m] del borde de la piscina o 
spa, o conforme a las instrucciones del fabricante 
de la caja de conexiones y/o transformador. Véase 
Figura 2 para piscinas y Figura 3 para spas.
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•	 La luz y todos los elementos metálicos que estén 
a menos de cinco (5) pies de la piscina o el spa 
deben estar correctamente interconectados y tener 
una conexión a tierra fiable.

•	 El nicho debe estar instalado correctamente, de 
manera que la parte superior del lente de la luz 
subacuática se encuentre al menos a 18 pulgadas 
por debajo de la superficie de agua en la piscina o 
el spa; véase Figura 2 o Figura 3.

El National Electrical Code® (NEC®) requiere la 
conexión del agua de la piscina. Cuando ninguno de 
los equipos, estructuras o partes conectadas de la 
piscina esté en conexión directa con el agua de la 

piscina, el agua de la piscina debe estar en contacto 
directo con una superficie conductora resistente a 
la corrosión aprobada que deje expuesto no menos 
de 5800 mm² (9 pulg²) de la superficie al agua de la 
piscina en todo momento. La superficie conductora 
se debe ubicar donde no esté expuesta a daños físicos 
o desprendimientos durante las actividades habituales 
de la piscina, y debe estar conectada de acuerdo con 
los requisitos de conexión del artículo 680 del NEC. 
Consulte la normativa local para conocer los requisitos 
adicionales de conexión de piscinas y spas. 

NOTA:	 Para asegurarse de que el sistema eléctrico de la piscina 
cumpla todos los requisitos aplicables, el electricista debe 
consultar también al departamento de construcción local.

*�O conforme a las instrucciones del fabricante 
de la caja de conexiones y/o transformador.

Conducto 
rígido

Caja de conexiones de 8" como mínimo o 
el transformador* de voltaje bajo, al nivel 
máximo de agua de la piscina.

A GFCI, disyuntor y fuente de alimentación.

48" 
mín.

4" mín.

18" mínimo a la parte superior 
de la lente

La conexión 
equipotencial con un 
conector de conexión 

a tierra n.º 8 AWG está 
ubicada en la parte 
posterior del nicho.

16"

El hormigón debe cortarse 
alrededor del nicho para permitir 
un sello de yeso compactado.

Enrolle 4 ft de cable de luz 
alrededor del accesorio.

11,50"

Figura 1.	 Instalación de la luz de colores digital Jandy

Utilice únicamente nichos húmedos aprobados 
(consulte la nota siguiente) para asegurar una 
instalación segura y correcta. 

NOTA: 	 Las luces Jandy tienen la aprobación ETL para instalarse 
solamente con accesorios de luces de nicho de 
los siguientes fabricantes:

Números de modelos de nicho tipo grande:
Jandy: PLNICLRG, PLNICVFLRG, WT000002, 
SSNICLRG1R, SSNICLRG1S
Pentair®: 620004, 78210200 a 700, 78210401
Hayward® DuraNiche: SP0600U

Números de modelo de nicho tipo pequeño:
Jandy: PLNICSM, SSNICSM,
Pentair: 79206600

2.2	 Instalación de la luz 
NOTA:	 realice estos pasos solamente después de que se 

cumplan los requisitos del sistema eléctrico.

1.	 Haga pasar el cable a través del conducto hacia 
la caja terminal, y deje al menos cuatro (4) pies de 
cable en la luz para enrollarlo en la base del nicho 
de la luz, consulte la Figura 1. Los cuatro (4) pies 
de cable facilitan el mantenimiento una vez que la 
piscina esté llena.

2.	 Corte el cable en la caja terminal, deje al menos 
seis (6) pulgadas para realizar las conexiones.

3.	 Pele seis (6) pulgadas de la camisa del cable para 
dejar al descubierto los tres cables aislados. Tenga 
cuidado de no dañar el aislamiento de los tres (3) 
cables internos.

4.	 Instale el aliviador de tensión en la camisa del 
cable y conecte los tres (3) cables a los circuitos 
correspondientes en la caja terminal. Instale la 
cubierta de la caja terminal.

5.	 Enrolle los 4 pies de largo del cable alrededor de la 
luz o en la base del nicho de la piscina y coloque el 
conjunto de la luz en el nicho.

6.	 Enganche la brida de retención a la parte inferior 
del aro frontal, luego gire la parte superior de la luz 
hacia dentro y apriete el tornillo piloto especial.
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 ADVERTENCIA
Utilice los tornillos piloto especiales que vienen con 
esta luz subacuática. Este tornillo monta y establece 
una conexión a tierra segura entre el compartimento y 
el anillo de montaje y el nicho. Toda falla que surgiera 
durante la utilización del tornillo, podría generar una 
descarga eléctrica y provocar lesiones graves o la 
muerte de los usuarios de la piscina o el spa o las 
personas encargadas de la instalación.

7.	 Llene la piscina hasta que la luz subacuática quede 
totalmente sumergida en el agua antes de poner a 
funcionar la luz durante más de 2 minutos. La luz se 
calentará rápidamente si se opera fuera del agua. 
Encienda el interruptor principal o el disyuntor y 
el interruptor que activa la luz subacuática para 
verificar que funcionen correctamente. Véase la 
Sección 5, Instrucciones de operación de las luces 
LED RGBW Jandy WaterColors.

 ADVERTENCIA
Nunca opere esta luz subacuática por más de 
10 segundos a menos que esté completamente 
sumergida en el agua. De lo contrario, el conjunto de 
la luz se calentará demasiado, lo que podría provocar 
quemaduras graves o la rotura de la bombilla o el lente. 
Esto puede dañar la propiedad o resultar en lesiones 
graves a los usuarios de la piscina o el spa, las personas 
encargadas de la instalación o las personas que se 
encuentran alrededor.

2.3	 Instalación del modelo de doce 
(12) voltios 

Se necesita un transformador CA de 12 voltios 
separado en todos los modelos de 12 voltios. Para 
la luz LED RGBW Jandy WaterColors use un sistema 
de 12 voltios de derivación múltiple de 150 watts por 
cada luz.

 ADVERTENCIA
Con el fin de minimizar el riesgo de descarga eléctrica o 
electrocución, que podría provocar lesiones o la muerte, 
para la conexión de luces de bajo voltaje use solamente 
una fuente de alimentación de bajo voltaje aislada, 
evaluada y certificada por un Laboratorio de pruebas 
reconocido a nivel nacional (NRTL) para uso en piscinas.

NOTA: 	 Para que el funcionamiento sea óptimo, Jandy recomienda 
utilizar un transformador para cada luz de 12 voltios.

Para garantizar la máxima seguridad, se debe utilizar 
un transformador que haya sido incluido en la lista de 
un Laboratorio de Pruebas Reconocido Nacionalmente 
(NRTL, por sus siglas en inglés) para el uso en piscinas.

Sección 3.	 Reemplazo de la luz 
Jandy en una piscina 
o spa existente

 ADVERTENCIA
RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS 
O ELECTROCUCIÓN.
Esta luz subacuática deberá ser instalada por un 
electricista certificado o con licencia, o por una persona 
encargada del mantenimiento de la piscina, de acuerdo 
al Código Eléctrico Nacional y todas las demás normas 
y ordenanzas locales correspondientes. La instalación 
incorrecta significará un riesgo eléctrico que puede 
provocar descargas eléctricas y dañar la propiedad o 
causar la muerte o lesiones graves a los usuarios de la 
piscina o el spa, los instaladores u otras personas.

Antes de instalar o realizar el mantenimiento de la 
luz, desconecte siempre la alimentación de la luz de 
color con el disyuntor de la piscina. De lo contrario, se 
podrían generar descargas eléctricas y causar graves 
lesiones o incluso la muerte a la persona encargada del 
mantenimiento y a los usuarios de la piscina o el spa.

3.1	 Preparación de la luz para su 
reemplazo

Compruebe que la piscina cumpla con los requisitos 
del Código Eléctrico Nacional® (NEC) y demás 
normas y ordenanzas. Un electricista certificado 
o con licencia debe instalar el sistema eléctrico 
de modo que cumpla o sobrepase los requisitos 
pertinentes antes de la instalación de la luz 
subacuática. Algunos de los requisitos del Código 
Eléctrico Nacional que debe cumplir el sistema 
eléctrico de la piscina son los siguientes:

1.	 El circuito de la luz debe tener un interruptor 
del circuito de fallos de conexión a tierra (GFCI) 
para los modelos de 120 voltios, y debe tener un 
disyuntor de clasificación apropiada.

2.	 La caja terminal (o un transformador de voltaje bajo 
para los modelos de 12 voltios) debe ubicarse al 
menos a ocho (8) pulgadas por encima del nivel del 
agua, al menos a cuatro (4) pulgadas por encima 
del nivel del suelo o del perímetro exterior de la 
piscina, y al menos a 48 pulgadas del borde de 
la piscina o el spa. Véase la Figura 1. 

3.	 La luz y todos los elementos metálicos que estén 
a menos de cinco (5) pies de la piscina deben 
estar correctamente interconectados y tener una 
conexión a tierra fiable.

4.	 El nicho debe estar instalado correctamente, 
de manera que la parte superior del lente de la 
luz subacuática se encuentre a un mínimo de 
18 pulgadas por debajo de la superficie de agua 
en la piscina. Véase la Figura 1. 

5.	 El nicho debe tener sus partes metálicas 
correctamente interconectadas y una conexión a 
tierra a través de un conector a tierra AWG Nº 8 
ubicado en la parte trasera del nicho. Véase la 
Figura 1. 

Para asegurarse de que el sistema eléctrico 
de la piscina cumpla con todos los requisitos 
correspondientes, el electricista debe consultar además 
con el departamento de construcción de su localidad.
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3.2	 Reemplazo de la luz 
NOTA:	 realice estos pasos solo después de que se cumplan los 

requisitos del sistema eléctrico.

 ADVERTENCIA
Si el sistema eléctrico de la piscina no se actualiza y 
no cumple los requisitos del código pertinente antes 
de instalar la luz subacuática, se producirán descargas 
eléctricas que pueden dañar la propiedad o causar la 
muerte o lesiones graves a los usuarios de la piscina 
o el spa, los instaladores u otras personas.

NOTA: 	 Se puede reemplazar la luz sin necesidad de vaciar el 
agua de la piscina.

1.	 Apague el interruptor eléctrico principal o el 
disyuntor, además del interruptor que hace operar 
la luz subacuática.

2.	 Desatornille el tornillo piloto especial en la parte 
superior del aro frontal y retire del nicho el conjunto 
de la luz, y colóquelo sobre del perímetro exterior 
de la piscina.

 ADVERTENCIA
Asegúrese de conservar el tornillo piloto especial 
que se incluye con esta luz subacuática. Este tornillo 
monta y establece una conexión a tierra segura entre 
el compartimento y el anillo de montaje y el nicho. Toda 
falla que surgiera durante la utilización del tornillo podría 
generar una descarga eléctrica y provocar lesiones 
graves o la muerte de los usuarios de la piscina o el spa 
o las personas encargadas de la instalación.

3.	 Retire la cubierta de la caja terminal, desconecte 
los cables de la luz y el aliviador de tensión, y jale el 
cable hacia afuera del conducto del nicho.

4.	 Pase el cable de la luz nueva desde el nicho hasta 
la caja terminal, a través del conducto.

NOTA:	 Dependiendo de la longitud del conducto, pueden 
requerirse herramientas especiales para jalar el cable por 
el conducto.

5.	 Deje al menos cuatro (4) pies de cable para 
enrollarlo alrededor de la luz o en la base del nicho 
de la luz, consulte la Figura 1. Esto permite que la 
luz reciba mantenimiento luego de que la piscina 
esté llena.

6.	 Corte el cable en la caja terminal, deje al menos 
seis (6) pulgadas para realizar las conexiones.

7.	 Pele seis (6) pulgadas de la camisa del cable para 
dejar al descubierto los tres cables aislados. Tenga 
cuidado de no dañar el aislamiento de los tres (3) 
cables internos.

8.	 Instale el aliviador de tensión en la camisa del 
cable y conecte los tres (3) cables a los circuitos 
correspondientes en la caja terminal. Instale la 
cubierta de la caja terminal.

9.	 Vuelva a instalar el conjunto de la luz en el nicho y 
ajuste el tornillo piloto especial.

 ADVERTENCIA
Utilice los tornillos piloto especiales que vienen con 
esta luz subacuática. Este tornillo monta y establece 
una conexión a tierra segura entre el compartimento y 
el anillo de montaje y el nicho. Toda falla que surgiera 
durante la utilización del tornillo podría generar una 
descarga eléctrica y provocar lesiones graves o la 
muerte de los usuarios de la piscina o el spa o las 
personas encargadas de la instalación.

10.	 Llene la piscina o el spa hasta que la luz 
subacuática quede totalmente sumergida en el 
agua antes de poner a funcionar la luz durante más 
de 10 segundos. Encienda el interruptor principal 
o el disyuntor y el interruptor que hace operar 
la luz subacuática para verificar que funcione 
correctamente. Véase la Sección 5, Instrucciones 
de operación de las luces LED RGBW Jandy 
WaterColors.

 ADVERTENCIA
Nunca opere esta luz subacuática por más de 10 
segundos a menos que esté completamente sumergida en 
el agua. De lo contrario, el conjunto de la luz se calentará 
demasiado, lo que podría provocar quemaduras graves 
o la rotura de la bombilla o el lente. Esto puede dañar la 
propiedad o resultar en lesiones graves a los usuarios 
de la piscina o el spa, las personas encargadas de la 
instalación o las personas que permanecieran cerca.

Sección 4.	 Opciones de cableado 
para controlar las luces 
LED Jandy WaterColors

NOTA:	 Las luces LED RGBW Jandy WaterColors no 
funcionarán correctamente con reguladores de 
iluminación. No conecte las luces Jandy a un circuito 
de difusión.

En la medida permitida por el código y según la 
capacidad del equipo eléctrico, pueden controlarse 
varias luces Jandy con un solo interruptor, de modo 
que sus colores siempre estén sincronizados.
Pueden usarse interruptores separados para 
controlar el encendido/apagado y las funciones de 
colores de cada luz Jandy. Se recomienda que estos 
interruptores se ubiquen uno al lado de otro para 
facilitar la sincronización simple de colores cuando 
se desee. Todos los interruptores deben operarse 
al mismo tiempo para asegurar la sincronización de 
los colores. De lo contrario, las luces funcionarán 
independientemente unas de otras.

4.1	 Cableado para un sistema de control 
AquaLink® RS

Las luces LED RGBW Jandy pueden conectarse 
al sistema de control AquaLink® RS de Jandy para 
proporcionar una operación simplificada de las luces, 
así como de los medios para sincronizar la función de 
cambio de color. Conecte las luces a uno de los relés 
auxiliares del centro de alimentación eléctrica. 
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NOTA:	 se recomienda conectar una luz por cada relé, para 
permitir su control por separado. Sin embargo, se pueden 
conectar hasta cuatro luces en un solo relé. Si existen 
más de cuatro luces instaladas en un sistema AquaLink 
RS, asegúrese de que haya más de un relé auxiliar en el 
centro de alimentación eléctrica. 

Consulte las Figura 2 y Figura 3 para conectar las 
luces de colores Jandy al centro de alimentación 
eléctrica. 

 ADVERTENCIA
RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS 
O ELECTROCUCIÓN, que podría resultar en lesiones 
serias o la muerte. Se debe instalar un interruptor del 
circuito de fallos de conexión a tierra (GFCI) para los 
modelos de 120 voltios. Se recomienda usar interruptor 
de circuito con protección de falla a tierra (GFCI) 
para transformadores de 120 voltios si lo requiere el 
fabricante del transformador, o el código local aplicable 
y/o la autoridad con jurisdicción (AHJ). Cuando se use 
un GFCI, los conductores del lado de carga del circuito 
del GFCI no deberán ocupar conducto, carcasas u 
otras cubiertas que contengan otros conductores, a 
menos que los conductores adicionales también estén 
protegidos por un GFCI. Para más detalle consulte los 
códigos eléctricos regionales.

NOTA:	 Las luces Jandy WaterColors están disponibles en 
versiones de 120 voltios y 12 voltios. Si va a instalar 
una luz de 12 voltios, debe usar un transformador (CA) 
reductor de 120 voltios/12 voltios con la certificación 
NRTL. Para más información sobre instalaciones de 
12 voltios, véase la Section 2.3, Instalación del modelo de 
doce (12) voltios.

4.2	 Cableado para un cronómetro
Las luces LED RGBW Jandy WaterColors pueden 
conectarse a un cronómetro básico para encenderlas 
automáticamente en un tiempo designado. Consulte 
la Figura 4 para conectar las luces al cronómetro.

4.3	 Cableado para un interruptor
Las luces LED RGBW Jandy WaterColors pueden 
conectarse a un interruptor para encender/apagar 
manualmente las luces. Consulte la Figura 5 para 
conectar las luces al interruptor.

Sección 5.	 Instrucciones de 
operación de las luces 
LED RGBW Jandy 
WaterColors

5.1	 Para operar la luz y cambiar colores
ENCIENDA la luz. La primera vez que enciende la 
luz, la secuencia de color comienza con el blanco 
alpino. Para cambiar el color, APAGUE la luz y luego 
ENCIÉNDALA dentro de tres (3) segundos. Continúe 
APAGANDO y ENCENDIENDO hasta que se alcance 
la modalidad de color de luz deseada. Vea la Tabla 1 
para consultar la secuencia del modo de colores. 

Orden de la 
secuencia Modos de color 

1 Blanco alpino 

2 Azul cielo 

3 Azul cobalto 

4 Azul caribe 

5 Verde primavera 

6 Verde esmeralda 

7 Rosa esmeralda 

8 Magenta 

9 Violeta 

10 Collage lento de colores 

11 Collage rápido de colores 

12 América la Bella 

13 Mardi Gras 

14 Tecnodisco 

Tabla 1.	 Secuencia de luces Jandy WaterColors

NOTA:	 Cuando la luz esté APAGADA por más de siete (7) 
segundos, se mantendrá en el conjunto de colores que esté 
actualmente activo. Cuando la luz se vuelve a ENCENDER, 
la luz se encenderá en el mismo conjunto de colores.
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Figura 2.	 Diagrama de cables de luces LED RGBW Jandy 
WaterColors de 120 voltios
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*�Si así lo requieren las instrucciones del fabricante del 
transformador o los requisitos del código municipal y del AHJ.
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Figura 3.	 Diagrama de cables de luces LED RGBW Jandy 
WaterColors
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Figura 4.	 Cableado de la luz LED RGBW Jandy WaterColors 
a un reloj registrador
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Figura 5.	 Cableado de la luz LED RGBW Jandy WaterColors 
a un interruptor

5.2	 Para volver al comienzo de la 
secuencia de color

APAGUE la luz, espere de cuatro (4) a cinco (5) 
segundos, luego ENCIENDA. La luz volverá al 
comienzo del ciclo de colores (blanco alpino). 

NOTA:	 Si utiliza un sistema de control AquaLink® RS, puede 
seleccionar el conjunto de colores usando el controlador 
interior.

	 Para sincronizar colores en múltiples sistemas de 
luz LED RGBW Jandy WaterColors a interruptores 
separados, realice las acciones anteriores en todos 
sus interruptores simultáneamente. Todas las luces 
LED RGBW Jandy WaterColors se sincronizarán 
automáticamente si se activan por el mismo interruptor. 
No se requieren otros accesorios.

Sección 6.	 Contenido adicional 
en línea

Para mayor información sobre el tema siguiente, 
refiérase por favor al manual en línea:

	– Descripción de productos y número de modelos
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